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NAPOMENA 

Predmet: MJESEČNI SAŽETAK AKATA VIJEĆA – SRPANJ I KOLOVOZ 2018. 
  

U ovom dokumentu navedeni su akti1 koje je Vijeće donijelo u srpnju i kolovozu 2018.23 

Sadržava informacije o donošenju zakonodavnih akata, uključujući: 

• datum donošenja, 

• odgovarajuću sjednicu Vijeća, 

• broj donesenog dokumenta, 

• upućivanje na Službeni list, 

• primjenjiva pravila glasovanja, rezultate glasovanja i, prema potrebi, obrazloženja 

glasovanja te izjave objavljene u zapisniku Vijeća. 

 

                                                 
1 Radi lakšeg snalaženja, naznačeni su i „kratki naslovi” kako su navedeni u dnevnim 

redovima Vijeća (vidjeti tekst u kurzivu). 
2 Uz iznimku određenih akata ograničenog područja primjene, kao što su postupovne odluke, 

imenovanja, odluke tijela osnovanih međunarodnim sporazumima, posebne proračunske 

odluke itd. 
3 Ako su zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom postupku, može doći do 

razlike u datumu sastanka Vijeća na kojemu je zakonodavni akt donesen i stvarnog datuma 

dotičnog akta jer se zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom postupku 

smatraju donesenima tek nakon što ih potpišu predsjednik Vijeća i predsjednik Europskog 

parlamenta te glavni tajnici tih dviju institucija. 
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Ovaj dokument također sadrži informacije o donošenju nezakonodavnih akata koje je Vijeće 

odlučilo objaviti. 

 

Ovaj je dokument dostupan i na internetskim stranicama Vijeća: 

Mjesečni sažeci akata Vijeća (akti) – Vijeće 

Dokumenti koji su navedeni u sažetku dostupni su u javnom registru dokumenata Vijeća na: 

Dokumenti i publikacije – Vijeće 

Treba naglasiti da je ovaj dokument isključivo informativne prirode – samo su zapisnici Vijeća 

autentični. Oni su dostupni na internetskim stranicama Vijeća: Zapisnici Vijeća – Vijeće 

 

___________________ 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out?PUB_DOC%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HR&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
https://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out?PUB_DOC%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HR&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/hr/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=HR&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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INFORMACIJE O AKTIMA KOJE JE VIJEĆE DONIJELO U SRPNJU I KOLOVOZU 2018. 

 

Pisani postupak dovršen 5. srpnja 2018. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2018/964 od 5. srpnja 2018. o izmjeni Odluke 2014/512/ZVSP o mjerama 

ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini 

SL L 172, 9.7.2018., str. 3-3. 

10515/18 

 

Pisani postupak dovršen 6. srpnja 2018. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća o podnošenju, u ime Europske unije, prijedloga izmjena Priloga 2. i 3. Sporazumu o 

zaštiti afričko-euroazijskih migratornih ptica močvarica 

10326/18 



 

 

15671/1/18 REV 1  ak/BFT/sm 4 

 COMM.2.C  HR 
 

Izjava Danske 

Danska smatra da bi lov i uzimanje iz prirode ptica i jaja populacija morskog vranca (Phalacrocorax aristotelis), tupika (Fratercula arctica) i 

plosnatokljune njorke (Alca torda) na Farskim otocima trebalo ostati dopušteno te da ne bi trebalo podlijegati odredbama Sporazuma o zaštiti afričko-

euroazijskih migratornih ptica močvarica jer Danska smatra da bi Farski otoci trebali donositi mjerodavne odluke u vezi s upravljanjem populacijama 

ptica na Farskim otocima u skladu s lokalnim interesima i lokalnim tradicijama. Farski otoci prate upravljanje populacijama ptica i poduzimaju 

inicijative kako bi osigurali održivost tog upravljanja. 

Danska stoga ne podupire Prijedlog odluke Vijeća o podnošenju, u ime Europske unije, prijedloga izmjena Priloga 2. Sporazumu dodavanjem morskog 

vranca (Phalacrocorax aristotelis). Nadalje, Danska ne podupire prebacivanje svih populacija tupika (Fratercula arctica) u stupac A tablice 1 Priloga 3. 

Sporazumu ni prebacivanje svih populacija plosnatokljune njorke (Alca torda) u stupac A tablice 1 Priloga 3. Sporazumu. 

Stajalište Danske u međunarodnim odnosima obilježava činjenica da Danska osim članstva u EU-u ima i neovisnu ulogu kao država odgovorna za 

Farske otoke i Grenland, koji nisu članovi EU-a, te ih stoga ne obvezuje pravo EU-a. 

Ako se o prijedlogu EU-a bude glasovalo u skladu sa Sporazumom o zaštiti afričko-euroazijskih migratornih ptica močvarica, Danska ne namjerava 

poduprijeti takav prijedlog. Danska će jasno dati do znanja da Danska djeluje u ime Farskih otoka, a ne kao država članica EU-a.  

Izjava Bugarske 

Bugarska podupre Prijedlog odluke Vijeća kako je navedena u dokumentu 10326/18 te se može složiti s donošenjem navedene Odluke. 

Vrste Phalacrocorax aristotelis i Calidris ferruginea podliježu zaštiti u skladu s nacionalnim Zakonom o biološkoj raznolikosti, pa su stoga zabranjeni 

svi oblici uzimanja iz prirode, ubijanja, proganjanja, uznemiravanja te uništavanja lokaliteta za razmnožavanje i lokaliteta za odmor. Iznimke su 

dopuštene u određenim slučajevima koji su propisani nacionalnim zakonodavstvom. 

Bugarska smatra kako bi vrste tupika (Fratercula arctica) i plosnatokljune njorke (Alca torda) trebale biti podložne međunarodnoj zaštiti u skladu sa 

Sporazumom o zaštiti afričko-euroazijskih migratornih ptica močvarica te stoga podupire njihovo uvrštavanje na popis. 
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Odluka Vijeća (EU) 2018/965 od 6. srpnja 2018. o financijskim doprinosima koje države članice 

trebaju platiti radi financiranja Europskog razvojnog fonda, uključujući drugi obrok te revidirani 

godišnji iznos za 2018. 

SL L 172, 9.7.2018., str. 4-6. 

10289/18 

Odluka Vijeća (EU) 2018/966 od 6. lipnja 2018. o potpisivanju, u ime Europske unije, Sporazuma o 

gospodarskom partnerstvu između Europske unije i Japana 

SL L 174, 10.7.2018., str. 1-1. 

7963/18 

 

3631. sastanak Vijeća Europske unije (ekonomski i financijski poslovi) održan u Bruxellesu 13. srpnja 2018. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 

GLASOVANJA 

GLASOVI 

Reforma Izbornog zakona 

Odluka Vijeća (EU, Euratom) 2018/994 od 13. srpnja 2018. o izmjeni Akta o 

izboru članova Europskog parlamenta neposrednim općim izborima, 

priloženog Odluci Vijeća 76/787/EZUČ, EEZ, Euratom od 20. rujna 1976. 

SL L 178, 16.7.2018., str. 1-3. 

9425/18 

 

Jednoglasno Sve države članice 

glasovale su za, osim: 

Suzdržane: BE, UK 

Izjava Portugala 

Portugal izjavljuje da se njegovo glasovanje u prilog donošenju Odluke temelji na pretpostavci da se prag utvrđen člankom 3. ne primjenjuje na 

Portugal jer on, prema trenutačnoj raspodjeli, ima manje od 35 mjesta u Europskom parlamentu. Međutim, ako se raspodjela mjesta u Europskom 

parlamentu promijeni, prema Ustavu Portugalske Republike, primjena praga kako je predviđena člankom 3. ne bi bila dopuštena, jer bi se time 

ograničilo preračunavanje glasova u mjesta utvrđivanjem minimalnog postotka. 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Preporuke Vijeća o nacionalnim programima reformi za 2018. za sve države članice, s mišljenjima 

Vijeća o ažuriranim programima stabilnosti ili konvergencije 

9454/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Belgije za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Belgije za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 1-6. 

9428/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Bugarske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Bugarske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 7-11. 

9429/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Češke Republike za 2018. i 

davanje mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Češke Republike za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 12-15. 

9432/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Danske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Danske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 16-18. 

9433/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Njemačke za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Njemačke za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 19-23. 

9437/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Estonije za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Estonije za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 24-26. 

9434/19 
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Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Irske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Irske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 27-32. 

9439/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Španjolske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Španjolske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 33-38. 

9451/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Francuske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Francuske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 39-43. 

9436/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Hrvatske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Hrvatske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 44-47. 

9430/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Italije za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Italije za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 48-54. 

9440/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Cipra za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Cipra za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 55-59. 

9431/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Latvije za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Latvije za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 60-63. 

9441/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Litve za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Litve za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 64-67. 

9442/18 
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Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Luksemburga za 2018. i 

davanje mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Luksemburga za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 68-71. 

9443/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Mađarske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Mađarske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 72-75. 

9438/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Malte za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Malte za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 76-79. 

9444/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Nizozemske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Nizozemske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 80-83. 

9445/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Austrije za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Austrije za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 84-87. 

9427/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Poljske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Poljske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 88-91. 

9446/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Portugala za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Portugala za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 92-97. 

9447/18 
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Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Rumunjske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Rumunjske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 98-102. 

9448/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Slovenije za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Slovenije za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 103-106. 

9450/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Slovačke za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Slovačke za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 107-111. 

9449/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Finske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu stabilnosti Finske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 112-115. 

9435/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Švedske za 2018. i davanje 

mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Švedske za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 116-118. 

9452/18 

Preporuka Vijeća od 13. srpnja 2018. o Nacionalnom programu reformi Ujedinjene Kraljevine za 2018. 

i davanje mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Ujedinjene Kraljevine za 2018. 

SL C 320, 10.9.2018., str. 119-121. 

9453/18 
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Izjava Hrvatske 

Hrvatska u potpunosti prihvaća preporuke navedene u Preporuci Komisije za Preporuku Vijeća o Nacionalnom programu reformi Hrvatske za 2018. i 

davanje mišljenja Vijeća o Programu konvergencije Hrvatske za 2018. (COM(2018) 410 final) koje su u skladu s politikama hrvatske vlade. 

Hrvatska nije u mogućnosti prihvatiti preporuke koje nisu u skladu sa službenim politikama Vlade Hrvatske, to jest, konkretno, „preporuku o uvođenju 

periodičnog poreza na nekretnine”. 

Činjenica da uvođenje poreza na nekretnine neće više biti politika hrvatske vlade jasno je izražena već u rujnu 2017., kada je uvođenje poreza na 

nekretnine ukinuto izmjenama Zakona o lokalnim porezima. Stoga ta mjera nije bila uvrštena u Nacionalni program reformi Hrvatske za 2018., 

podnesen Komisiji mjesec dana prije donošenja dokumenta COM(2018) 410 final. 

Neovisno o tome, Hrvatska je svjesna slabog fiskalnog kapaciteta jedinicâ lokalne samouprave te poduzima mjere za njegovo jačanje. Kao primjer, 

novim Zakonom o financiranju jedinica lokalne i regionalne samouprave, na snazi od siječnja 2018., uvodi se kvalitetniji model fiskalnog 

ujednačavanja, kao i pošteniji, transparentniji model preraspodjele prihoda među jedinicama lokalne samouprave. Slijedom toga, cjelokupan prihod od 

poreza na dobit prenesen je na jedinice lokalne i regionalne samouprave. Također, hrvatska vlada trajno provodi aktivnosti s ciljem ažuriranja podataka 

o nekretninama, čime se postiže povećanje prihoda od postojećih pristojbi, što također spada u prihod jedinica lokalne i regionalne samouprave. 

Budući da su preporuke Vijeća isključivo usmjerene na nacionalne programe reformi i programe konvergencije država članica, to jest dokumente u 

kojima se navode mjere država članica u području vlasništva, kako su ih više puta u različitim forumima potvrdili i države članice i Komisija, Hrvatska 

čvrsto vjeruje da bi to pravilo i praksu trebalo nastaviti slijediti. Mjere o čijoj provedbi odlučuju države članice te one koje su države članice izričito 

odlučile ne provoditi ne bi trebale biti dio preporuka Vijeća. 

Preporuke za pojedine zemlje trebale bi državama članicama pružiti smjernice za nacionalne reforme, a ne nametati gotova rješenja. 

Uzevši to u obzir, prihvaćajući preporuke iz dokumenta COM(2018) 410 final, koje su u skladu sa službenim politikama hrvatske vlade, Hrvatska ne 

može prihvatiti preporuke koje su im proturječne. 
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Uredba o EPPO-u: odluka o funkcioniranju povjerenstva za odabir 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2018/1696 od 13 srpnja 2018. o pravilima rada povjerenstva za odabir 

iz članka 14. stavka 3. Uredbe (EU) 2017/1939 o provedbi pojačane suradnje u vezi s osnivanjem 

Ureda europskog javnog tužitelja („EPPO”) 

SL L 282, 26.6.2018., str. 8-12. 

10413/18 

Sporazum o statusu s Albanijom 

Odluka o sklapanju sporazuma o statusu s Albanijom o djelovanjima koje provodi Agencija za 

europsku graničnu i obalnu stražu u Albaniji 

Prijedlog odluke Vijeća (EU) 2018/101 od 13 srpnja 2018. o potpisivanju, u ime Unije, sporazuma o 

statusu između Europske unije i Republike Albanije o djelovanjima koja provodi Agencija za europsku 

graničnu i obalnu stražu u Republici Albaniji 

SL L 185, 19.6.2018., str. 6-8. 

10285/18 

 

Misija EUCAP Sahel Niger – produljenje bez dodatnih troškova – odluka 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2018/997 od 13. srpnja 2018. o izmjeni Odluke 2012/392/ZVSP o misiji ZSOP-

a Europske unije u Nigeru (EUCAP Sahel Niger) 

SL L 178, 16.7.2018., str. 7-8. 

9668/18 

Odluka Vijeća o sklapanju Protokola uz Okvirni sporazum između Europske unije i Republike Koreje – 

pristupanje Hrvatske 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1041 od 13. srpnja 2018. o sklapanju, u ime Unije i država članica, Protokola 

uz Sporazum o partnerstvu i suradnji kojim se uspostavlja partnerstvo između Europskih zajednica i 

njihovih država članica, s jedne strane, i Republike Koreje, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir 

pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji 

SL L 188, 4.7.2018., str. 1–2. 

7817/16 
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Odluka Vijeća o sklapanju Sporazuma između EU-a i Novog Zelanda sukladno članku XXIV. Stavku 6. i 

članku XXVIII. GATT-a iz 1994. 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1030 od 13. srpnja 2018.o sklapanju Sporazuma u obliku razmjene pisama 

između Europske unije i Novog Zelanda na temelju članka XXIV. stavka 6. i članka XXVIII. Općeg 

sporazuma o carinama i trgovini (GATT) iz 1994. u pogledu izmjene koncesija u rasporedu Republike 

Hrvatske u okviru njezina pristupanja Europskoj uniji 

SL L 185, 23.7.2018., str. 1-2. 

10670/17 

Odluka Vijeća o sklapanju Sporazuma između EU-a i Novog Zelanda sukladno članku XXIV. Stavku 6. i 

članku XXVIII. GATT-a iz 1994. 

Sporazum u obliku razmjene pisama između Europske unije i Novog Zelanda na temelju članka XXIV. 

stavka 6. i članka XXVIII. Općeg sporazuma o carinama i trgovini (GATT) iz 1994. u pogledu izmjene 

koncesija u rasporedu Republike Hrvatske u okviru njezina pristupanja Europskoj uniji 

SL L 185, 23.7.2018., str. 3-5. 

10672/17 

3632. sastanak Vijeća Europske unije (poljoprivreda i ribarstvo) održan u Bruxellesu 16. srpnja 2018. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 

GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba o integriranoj statistici na razini poljoprivrednih gospodarstava (IFS) 

Uredba (EU) 2018/1091 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o 

integriranoj statistici na razini poljoprivrednih gospodarstava i stavljanju izvan 

snage Uredbe (EZ) br. 1166/2008 i Uredbe (EU) br. 1337/2011 (Tekst 

značajan za EGP) 

SL L 200, 7.8.2018., str. 1-29. 

26/1/18 REV 1 Kvalificirana 

većina 

Sve države članice 

glasovale su za, osim: 

Suzdržani: DK, DE, NL 



 

 

15671/1/18 REV 1  ak/BFT/sm 13 

 COMM.2.C  HR 
 

Uredba o uspostavi Europskog programa industrijskog razvoja u području 

obrane (EDIDP) 

Uredba (EU) 2018/1092 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o 

uspostavi Europskog programa industrijskog razvoja u području obrane radi 

potpore konkurentnosti i inovacijskoj sposobnosti obrambene industrije Unije 

SL L 200, 7.8.2018., str. 30-43. 

28/1/18 REV 1 Kvalificirana 

većina 

Sve države članice 

glasovale su za 

Zajednička izjava o financiranju Europskog programa industrijskog razvoja u području obrane 

Ne dovodeći u pitanje ovlasti proračunskog tijela u okviru godišnjeg proračunskog postupka, Europski parlament i Vijeće suglasni su s tim da će se 

europski programi industrijskog razvoja u području obrane u razdoblju od 2019. do 2020. financirati kako slijedi: 

– 200 milijuna EUR iz nedodijeljene razlike, 

– 116,1 milijuna EUR iz Instrumenta za povezivanje Europe (CEF), 

– 3,9 milijuna EUR iz programa EGNOS, 

– 104,1 milijun EUR iz programa Galileo, 

– 12 milijuna EUR iz programa Copernicus, 

– 63,9 milijuna EUR iz projekta ITER. 

Izjava Komisije uz potporu Europskog parlamenta o provedbi programa 

S ciljem učinkovite provedbe Europskog programa industrijskog razvoja u području obrane te kako bi se osigurala potpuna usklađenost s ostalim 

inicijativama Unije, Komisija program namjerava provesti u okviru izravnog upravljanja, u skladu s člankom 62. stavkom 1. točkom (a) Financijske 

uredbe. 

Izjava Komisije o pripremi i donošenju programa rada Europskog programa industrijskog razvoja u području obrane (EDIDP) 

U skladu s člankom 188. Uredbe br. 1268/2012 Komisija je nadležna za pripremu programa rada. U tom kontekstu Komisija napominje da popis 

prioriteta utvrđen u Uredbi o uspostavi Europskog programa industrijskog razvoja u području obrane ne bi trebao biti konačan te stoga smatra da tekući 

predmet ne bi trebao predstavljati presedan u pogledu udjela provedbenih ovlasti dodijeljenih Komisiji. 
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Izjava Komisije o izboru stručnjaka za ocjenu prijedlogâ u okviru programa u kontekstu postupka dodjele 

Komisija će osigurati da stručnjaci, odabrani iz baze podataka neovisnih stručnjaka iz članka 15., posjeduju potrebne vještine, iskustvo i znanje za 

propisno obavljanje svojih zadaća. Komisija se može koristiti svim relevantnim izvorima, među ostalim svim informacijama koje države članice u tu 

svrhu mogu posjedovati u tom pogledu, poštujući u potpunosti Financijsku uredbu. 

Komisija će osigurati da se povratne informacije država članica u pogledu kvalifikacija stručnjaka iz baze podataka neovisnih stručnjaka uzimaju u 

obzir u najvećoj mogućoj mjeri. 

Prijedlog skupne uredbe (financijska pravila) 

Uredba Europskog parlamenta i Vijeća o financijskim pravilima koja se 

primjenjuju na opći proračun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br. 1296/2013, 

(EU) br. 1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) 

br. 1309/2013, (EU) br. 1316/2013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 283/2014 i 

Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju izvan snage Uredbe (EU, EURATOM) 

br. 966/2012 

13/18 Kvalificirana 

većina 

Sve države članice 

glasovale su za 

Zajednička izjava o postupku davanja razrješnice i datumu donošenja završne računovodstvene dokumentacije EU-a 

Europski parlament, Vijeće i Komisija u suradnji s Europskim revizorskim sudom utvrdit će pragmatičan raspored za postupak davanja razrješnice. 

U tom kontekstu Komisija potvrđuje da će nastojati donijeti konsolidiranu godišnju računovodstvenu dokumentaciju EU-a za financijsku godinu 2017. 

do 30. lipnja 2018. pod uvjetom da Europski revizorski sud proslijedi sve nalaze u vezi s pouzdanosti te dokumentacije EU-a i sve konsolidirane 

računovodstvene dokumentacije subjekatâ do 15. svibnja 2018., a svoj nacrt godišnjeg izvješća do 15. lipnja 2018. 

Komisija ujedno potvrđuje da će nastojati dostaviti svoje odgovore na godišnje izvješće Europskog revizorskog suda za financijsku godinu 2017. do 

15. kolovoza 2018. pod uvjetom da Europski revizorski sud proslijedi svoj nacrt opažanja Komisiji do 1. lipnja 2018. 
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Izjave Komisije 

Izjava u vezi s člankom 38. Objava informacija o primateljima i drugih informacija 

Komisija će preko mreža s državama članicama podupirati razmjenu dobrih praksi u pogledu objave informacija o primateljima sredstava Unije koja se 

izvršavaju u okviru podijeljenog upravljanja. Komisija će uzeti u obzir iskustva stečena pri pripremi sljedećeg višegodišnjeg financijskog okvira. 

Izjava Komisije o višegodišnjem financijskom okviru (jedinstveni skup pravila) 

Komisija naglašava važnost postizanja napretka u višegodišnjem financijskom okviru nakon 2020. prema jedinstvenom skupu pravila koja se 

upotrebljavaju za jednake vrste operacija, neovisno o načinu na koji se te operacije izvršavaju. 

Izjava Komisije u vezi s člankom 234. stavkom 1. u pogledu osnivanja tematskih uzajamnih fondova 

Unatoč zabrinutosti koju je Komisija izrazila tijekom pregovora, u članku 234. stavku 1. Financijske uredbe propisuje se da se svaka odluka o 

osnivanju tematskih uzajamnih fondova EU-a podnosi na odobrenje Europskom parlamentu i Vijeću. Komisija smatra da je takva odluka obuhvaćena 

područjem primjene članka 317. UFEU-a jer se odnosi na izvršenje proračuna. Predviđeni nadzor Europskog parlamenta i Vijeća nad izvršavanjem 

provedbenih ovlasti Komisije nije predviđen u Uredbi (EU) br. 182/2011 i bio bi u suprotnosti s člankom 291. UFEU-a i s ovom Uredbom. Komisija 

stoga zadržava svoja prava. 

Izjava Komisije o članku 247. Integrirano financijsko izvješćivanje i izvješćivanje o odgovornosti 

Komisija će nastojati osigurati dugoročno predviđanje budućih priljeva i odljeva koje se odnosi na sljedećih pet godina u okviru proračunskog 

postupka, zajedno s pismom izmjene nacrta proračuna. 

Izjava u vezi s člankom 266. Posebne odredbe o projektima u vezi s nekretninama 

Komisija i ESVD obavijestit će Europski parlament i Vijeće u okviru radnog dokumenta iz članka 266. o svakoj prodaji i kupnji zgrada, uključujući 

one ispod praga utvrđenog u tom članku. 

1 Uredba (EU) br. 182/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. veljače 2011. o utvrđivanju pravila i općih načela u vezi s mehanizmima nadzora 

država članica nad izvršavanjem provedbenih ovlasti Komisije (SL L 55, 28.2.2011., str. 13.). 
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Izjava Komisije o budućim revizijama Financijske uredbe (procjena učinka) 

Komisija ističe da se Financijskom uredbom utvrđuju opća pravila i instrumenti za provedbu programa potrošnje. Stoga revizije zakonodavstva ne 

dovode do izravnih gospodarskih, okolišnih ili društvenih učinaka koje bi bilo korisno analizirati u procjeni učinka. Dodana vrijednost procjena učinka 

nastaje pri donošenju odluka o politikama o posebnim programima potrošnje, koji moraju biti u skladu s regulatornim okvirom koji je predviđen 

Financijskom uredbom. Komisija potvrđuje da će pri pripremi tih programa biti izvršene potrebne procjene učinka. 

Komisija će nastaviti i svoju praksu usmjerenih i javnih savjetovanja sa svim dionicima i širom javnosti. Uz rezultate tih savjetovanja Komisija će u 

obrazloženju budućih izmjena navesti i način na koji je uzela u obzir relevantne evaluacije provedbenih pravila ili instrumenata za programe koji su 

predviđeni u Financijskoj uredbi i koje predlaže izmijeniti. 

Izjava Europske komisije o članku 272. stavku 8. 

Komisija smatra, da ako lokalna akcijska skupina obavlja zadaće iz članka 34. stavka 3. prvog podstavka točaka od (a) do (g) Uredbe br. 1303/2013, 

kako je izmijenjena ovom Uredbom, ta lokalna akcijska skupina ne mora biti imenovana kao posredničko tijelo. Međutim, u takvim slučajevima 

završna provjera prihvatljivosti operacija prije njihova odobrenja ostaje zadaća upravljačkog tijela, osim ako ta zadaća nije formalno delegirana 

lokalnoj akcijskoj skupini. U tom slučaju lokalna akcijska skupina mora biti imenovana kao posredničko tijelo i mora provesti tu zadaću na temelju 

konačne odgovornosti upravljačkog tijela u skladu s člankom 123. stavkom 6. Uredbe br. 1303/2013 u slučaju fondova i EFPR-a ili u skladu s 

člankom 66. stavkom 2. Uredbe br. 1305/2013 u slučaju EPFRR-a. 

Izjava Europske komisije o članku 272. stavku 14. točki (a) 

Komisija potvrđuje da se pravila o upravljanju i kontroli, kako su utvrđena u članku 40. stavcima 1. i 2. Uredbe br. 1303/2013 i primjenjiva u trenutku 

potpisivanja sporazuma o financiranju, nastavljaju primjenjivati na financijske instrumente iz članka 39. Uredbe br. 1303/2013 koji su utvrđeni 

sporazumom o financiranju potpisanim prije stupanja na snagu ove Uredbe. To odstupanje već je uključeno u pravni okvir putem članka 40. stavka 2.a 

Uredbe br. 1303/2013 i obuhvaća cijeli životni vijek tih instrumenata, uključujući sve izmjene početnog sporazuma o financiranju koje mogu 

uključivati dodatne doprinose. 
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Izjava Europske komisije o članku 272. stavku 16. točki (a) 

Komisija žali zbog izmjene članka 42. stavka 3. Uredbe br. 1303/2013 jer će se zbog toga na založne račune uplaćivati veći iznosi iz proračuna EU-a. 

Svi prihvatljivi rashodi koji se ne upotrijebe u programskom razdoblju i uplate se na založni račun znače znatno odstupanje od pravila kohezijske 

politike jer je to u suprotnosti s temeljnim načelom da bi se potpora iz kohezijske politike trebala provoditi i knjižiti u trenutku završetka programa. 

Osim toga, to uzrokuje praktične probleme pri provedbi posebno u vezi s izvještavanjem i revizijom iznosa uplaćenih na založne račune. 

Izjava Europske komisije o članku 272. stavku 26. točkama (a) i (e) 

Komisija ponovno ističe da, neovisno o zakonodavnim izmjenama odredbi koje se primjenjuju na operacije kojima se ostvaruje neto prihod nakon 

njihova dovršetka, načelo dobrog financijskog upravljanja, kako je utvrđeno u članku 33. ove Uredbe, zahtijeva da upravljačka tijela donesu 

odgovarajuće odredbe za sprečavanje pretjeranog financiranja takvih operacija, uključujući u slučaju operacija koje podliježu državnoj potpori ili se 

njima ostvaruju uštede operativnih troškova. To bi posebno trebalo biti tako u slučaju operacija u kojima ukupni prihvatljivi troškovi premašuju 

1 000 000 EUR, ako korisnik nije MSP. 

Izjava Europske komisije o članku 273. 

Pravila o državnoj potpori de minimis utvrđena su u uredbama koje je Komisija donijela na temelju članka 108. stavka 4. UFEU-a u skladu s ovlastima 

koje joj je dodijelilo Vijeće na temelju članka 109. UFEU-a (putem Uredbe Vijeća 2015/1588). 

Za mjere koje ne prelaze gornju granicu iz Uredbe o potpori de minimis (u većini slučajeva 200 000 EUR po poduzeću tijekom razdoblja od tri godine) 

smatra se da ne utječu na trgovinu među državama članicama. Stoga se mogu izvršiti bez primjene zabrane državne potpore predviđene člankom 107. 

stavkom 1. UFEU-a. 

Pravilima de minimis pokušava se postići prava ravnoteža između pojednostavnjivanja i sprečavanja narušavanja tržišnog natjecanja na unutarnjem 

tržištu, pri čemu države članice imaju različite financijske kapacitete za subvencioniranje svojih gospodarstava. Iznos potpore de minimis utvrđen je na 

razini ispod koje se može sa sigurnošću pretpostaviti da potpora neće imati učinak na trgovinu između država članica. 

Komisija trenutačno ne namjerava promijeniti pravila de minimis kako bi ih se prilagodilo iznimno teškim gospodarskim okolnostima. Međutim, 

Komisija podsjeća da je u prošlosti uvodila iznimne mjere kako bi omogućila državnu potporu za uklanjanje ozbiljnih poremećaja u gospodarstvu 

država članica. Primjerice, kao odgovor na učinke financijske krize na realno gospodarstvo, donijela je tzv. „privremeni okvir” koji se primjenjivao od 

prosinca 2009. do prosinca 2011. i među ostalim omogućio potporu u iznosu do 500 000 EUR po poduzeću. Komisija zadržava mogućnost 

poduzimanja takvih mjera prema potrebi u skladu s člankom 107. stavkom 3. točkom (b) UFEU-a. 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća o smjernicama za politike zapošljavanja država članica 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1215 od 16. srpnja 2018. o smjernicama za politike zapošljavanja država 

članica 

SL L 224, 5.9.2018., str. 4-9. 

10464/18 

 

Odluka Vijeća o potpisivanju Protokola uz Ugovor INTERBUS u vezi s mogućim pristupanjem 

Kraljevine Maroka 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1211 od 16. srpnja 2018. o potpisivanju,u ime Europske unije, protokola o 

izmjeni  Ugovora o međunarodnom povremenom prijevozu putnika običnim i putničkim autobusima 

(Interbus ugovor) proširenjem mogućnosti pristupanja na Kraljevinu Maroko (Tekst značajan za EGP) 

SL L 222, 3.9.2018., str. 1–2. 

9562/18 

 

Odluka Vijeća o stajalištu EU-a u Zajedničkom odboru uspostavljenom u okviru Sporazuma 

INTERBUS (2018.) 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1034 od 16. srpnja 2018. o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije 

u okviru Zajedničkog odbora osnovanog Ugovorom o međunarodnom povremenom prijevozu putnika 

običnim i putničkim autobusima (Interbus ugovor) u pogledu nacrta Odluke br. x/xxxx tog odbora 

(Tekst značajan za EGP) 

SL L 185, 23.7.2018., str. 16-26. 

9565/1/18 REV 1 
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Odluka Vijeća o potpisivanju Protokola uz Ugovor INTERBUS u vezi s običnim uslugama 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1195 od 16. srpnja 2018. o potpisivanju,u ime Europske unije, protokola o 

Ugovoru o međunarodnom povremenom prijevozu putnika običnim i putničkim autobusima (Interbus 

ugovor) u vezi s međunarodnim linijskim i posebnim linijskim prijevozom putnika običnim i putničkim 

autobusima (Tekst značajan za EGP) 

SL L 214, 23.8.2018., str. 3-4. 

9561/18 

 

Odluka Vijeća o usvajanju poslovnika Regionalnog upravljačkog odbora 

Odluka Vijeća o utvrđivanju stajališta koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Regionalnog 

upravljačkog odbora Prometne zajednice u pogledu donošenja poslovnika tog odbora 

10158/18 

Preporuka u vezi sa schengenskom evaluacijom – zaštita podataka u Švedskoj 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 

2017. o primjeni schengenske pravne stečevine u području zaštite podataka u Švedskoj 

11174/18 

Preporuka u vezi sa schengenskom evaluacijom – vraćanja u Mađarskoj 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 

2017. o primjeni schengenske pravne stečevine u području vraćanja u Mađarskoj 

11182/18 

Preporuka u vezi sa schengenskom evaluacijom – vanjska granica Italije 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 

2017. o primjeni schengenske pravne stečevine u području upravljanja vanjskom granicom (zračna luka 

Milano Bergamo) u Italiji 

11183/18 
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Preporuka u vezi sa schengenskom evaluacijom – vanjska granica Poljske 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke za uklanjanje nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 

2017. o primjeni schengenske pravne stečevine u području upravljanja vanjskom granicom (Zračna luka 

Chopin u Varšavi) u Poljskoj 

11184/18 

Preporuka u vezi sa schengenskom evaluacijom – SIS Hrvatska 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji 

Hrvatske u pogledu ispunjavanja uvjeta nužnih za primjenu schengenske pravne stečevine u području 

Schengenskog informacijskog sustava 

11185/18 

Preporuka u vezi sa schengenskom evaluacijom – SIS Portugal 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 

2017. o primjeni schengenske pravne stečevine u području Schengenskog informacijskog sustava u 

Portugalu 

11187/18 

Prümske odluke: Zaključci o automatiziranoj razmjeni daktiloskopskih podataka u Hrvatskoj 

Zaključci Vijeća o provedbi općih odredaba o zaštiti podataka iz poglavlja 6. Odluke 

Vijeća 2008/615/PUP – ocjena Hrvatske s obzirom na automatiziranu razmjenu daktiloskopskih 

podataka 

11225/18 

Prümske odluke: Zaključci o automatiziranoj razmjeni daktiloskopskih podataka u Irskoj 

Zaključci Vijeća o provedbi općih odredaba o zaštiti podataka iz poglavlja 6. Odluke 

Vijeća 2008/615/PUP – ocjena Irske s obzirom na automatiziranu razmjenu daktiloskopskih podataka 

11226/18 

Prümske odluke: Zaključci o automatiziranoj razmjeni podataka o DNK-u u Irskoj 

Zaključci Vijeća o provedbi općih odredaba o zaštiti podataka iz poglavlja 6. Odluke 

Vijeća 2008/615/PUP – ocjena Irske s obzirom na automatiziranu razmjenu podataka o DNK-u 

11228/18 
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Prümske odluke: Zaključci o provedbi „Prümskih odluka” deset godina nakon njihova donošenja 

Zaključci Vijeća o provedbi „PRÜMSKIH ODLUKA” deset godina nakon njihova donošenja 

11227/18 

Prümske odluke: Provedbena odluka Vijeća o automatiziranoj razmjeni podataka o DNK-u u Hrvatskoj 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2018/1035 od 16. srpnja 2018. o pokretanju automatizirane razmjene 

podataka o DNK-u u Hrvatskoj 

SL L 185, 23.7.2018., str. 27-28. 

6986/18 

 

Odluka Vijeća o stajalištu EU-a u Zajedničkom odboru CETA-e – poslovnik 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1062 od 16. srpnja 2018. o stajalištu koje treba donijeti, u ime Europske 

unije, u Zajedničkom odboru CETA-e osnovanom Sveobuhvatnim gospodarskim i trgovinskim 

sporazumom između Kanade, s jedne strane, i Europske unije i njezinih država članica, s druge strane, 

u pogledu donošenja poslovnika Zajedničkog odbora CETA-e i specijaliziranih odbora 

SL L 190, 27.7.2018., str. 13–19. 

9375/18 

 

Izjava Vijeća i država članica u vezi s odlukama Zajedničkog odbora CETA-e 

Vijeće i države članice podsjećaju da se stajalište koje trebaju donijeti Unija i njezine države članice u Zajedničkom odboru CETA-e donosi 

zajedničkim dogovorom ako odluka Zajedničkog odbora CETA-e pripada u nadležnost država članica. 

3633. sastanak Vijeća Europske unije (vanjski poslovi) održan u Bruxellesu 16. srpnja 2018. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Zaključci Vijeća o 20. obljetnici Rimskog statuta Međunarodnog kaznenog suda 

Zaključci Vijeća o Međunarodnome kaznenom sudu povodom 20. obljetnice donošenja Rimskog 

statuta 

11240/18 



 

 

15671/1/18 REV 1  ak/BFT/sm 22 

 COMM.2.C  HR 
 

Mjere ograničavanja protiv Al-Qaide: odluka i provedbena uredba 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2018/1000 od 16. srpnja 2018. o izmjeni Odluke (ZVSP) 2016/1693 o mjerama 

ograničavanja protiv ISIL-a (Daiš) i Al-Qaide te s njima povezanih osoba, skupina, poduzeća i 

subjekata 

SL L 1781, 16.7.2018., str. 3-4.  

10489/18 

 

Mjere ograničavanja protiv Al-Qaide: odluka i provedbena uredba 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2018/999 od 16. srpnja 2018. o provedbi Uredbe (EU) 2016/1686 o 

uvođenju dodatnih mjera ograničavanja protiv ISIL-a (Daiš) i Al-Qaide te s njima povezanih fizičkih i 

pravnih osoba, subjekata i tijela 

SL L 1781, 16.7.2018., str. 1-2. 

10492/18 

 

Mjere ograničavanja protiv Maldiva – odluka i uredba 

Uredba Vijeća (EU) br. 2018/1006 od 10. ožujka 2014. o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u 

Republici Maldivi 

SL L 180, 15.6.2018., str. 24–28. 

10253/18 

 

Mjere ograničavanja protiv Maldiva – odluka i uredba 

Uredba Vijeća (EU) 2018/1001 od 10. ožujka 2014. o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u 

Republici Maldivi 

SL L 180, 17.7.2018., str. 1-9. 

10267/18 

 

Uzbekistan: smjernice za pregovore o Sveobuhvatnom sporazumu s Republikom Uzbekistanom 

Odluke Vijeća o ovlašćivanju Europske komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i 

sigurnosnu politiku za otvaranje pregovora i pregovaranje, u ime Unije, o odredbama koje su u 

nadležnosti Unije, a koje su dio Sveobuhvatnog sporazuma između Europske unije i njezinih država 

članica, s jedne strane, i Republike Uzbekistana, s druge strane 

10336/18 
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Odluka Vijeća o potpisivanju Sporazuma o partnerstvu i suradnji između EU-a i Singapura 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1047 od 16. srpnja 2018. o potpisivanju, u ime Unije, Sporazuma o 

partnerstvu i suradnji između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike 

Singapura, s druge strane 

SL L 189, 21.8.2018., str. 2–2. 

7322/18 

Odluka Vijeća koja se odnosi na potpisivanje izmjena protokolâ 1. i 4. uz Euro-mediteranski sporazum 

s Marokom 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1893 od 16. srpnja 2018 u vezi s potpisivanjem, u ime Europske unije, 

Sporazuma u obliku razmjene pisama između Europske unije i Kraljevine Maroka o izmjeni protokolâ 

1. i 4. uz Euro-mediteranski sporazum o pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država 

članica, s jedne strane, te Kraljevine Maroka, s druge strane 

SL L 310, 6.12.2018., str. 1–3. 

10591/18 
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Izjava Danske, Finske, Njemačke i Irske 

Danska, Finska, Njemačka i Irska naglašavaju važnost snažnoga političkog i gospodarskog partnerstva Europske unije i Kraljevine Maroka. 

Danska, Finska, Njemačka i Irska naglašavaju važnost poštovanja prava EU-a, čijim se sastavnim dijelom može smatrati međunarodno pravo, pri 

sklapanju bilateralnih sporazuma. S pažnjom smo primili na znanje „Doprinos Pravne službe Vijeća Nacrtu sporazuma u obliku razmjene pisama 

između Europske unije i Kraljevine Maroka o izmjeni protokolâ 1. i 4. uz Euro-mediteranski sporazum o pridruživanju između Europskih zajednica i 

njihovih država članica, s jedne strane, te Kraljevine Maroka, s druge strane – usklađenost sa Sudom”. 

Danska, Finska, Njemačka i Irska sustavno naglašavaju da svaki sporazum mora biti sukladan s presudom Suda donesenom 21. prosinca 2016. u 

predmetu C-104/16 P. 

Sadržaj i oblik Doprinosa smatramo dokazom da je Pravna služba Vijeća mišljenja da je sklapanje predstavljenog sporazuma u potpunosti u skladu s 

presudom Suda donesenom 21. prosinca 2016. u predmetu C-104/16 P te da se njime ne dovodi u pitanje status Zapadne Sahare. Danska, Finska, 

Njemačka i Irska i dalje podupiru postupak Ujedinjenih naroda kojemu je cilj pronalazak pravednog, dugotrajnog i uzajamno prihvatljivoga političkog 

rješenja za Zapadnu Saharu. 

Na temelju prethodno navedenoga, Danska, Finska, Njemačka i Irska podupiru donošenje odluke Vijeća o izmjeni protokolâ 1. i 4. uz Euro-

mediteranski sporazum. 
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Izjava Švedske 

Švedska uz negodovanje prima na znanje prijedlog za donošenje odluka Vijeća u vezi s potpisivanjem i sklapanjem Sporazuma između Europske unije 

i Kraljevine Maroka o izmjeni protokolâ 1. i 4. Kada je Švedska glasovala za odobravanje otvaranja pregovora o prilagodbi protokolâ Sporazumu 

između Europske unije i Kraljevine Maroka, Švedska je u svojoj nacionalnoj izjavi istaknula da to čini na osnovi razumijevanja da će budući Sporazum 

u potpunosti biti u skladu s međunarodnim pravom, uključujući presudu Europskog suda u predmetu C-104/16 P. Pravna sigurnost u svačijem je 

interesu. U navedenoj presudi navodi se da se u slučaju sklapanja sporazuma s Marokom kojim se obuhvaća državno područje Zapadne Sahare mora 

dobiti suglasnost naroda Zapadne Sahare. Slijedom toga, Švedska je u nacionalnoj izjavi istaknula kako u skladu s presudom smatra da je „predmetno 

stanovništvo” „narod Zapadne Sahare”. 

Švedska zahvaljuje institucijama EU-a na njihovu opsežnu radu tijekom pregovora, među ostalim u pogledu vođenja postupka savjetovanja. Švedska je 

primila na znanje doprinos Pravne službe Vijeća (WK 10738/18) u kojem se zaključuje: „poduzeti su svi razumni i izvedivi koraci u cilju utvrđivanja 

suglasnosti naroda Zapadne Sahare”. Švedska ponovno potvrđuje kako je ključno da narod Zapadne Sahare dâ svoju suglasnost Sporazumu te je 

primijetila nejasnoće u postupku savjetovanja u vezi s time mogu li se subjekti s kojima se savjetovalo definirati kao narod Zapadne Sahare. S obzirom 

na odbijanja u pogledu postupka savjetovanja i/ili Nacrta sporazuma, te osobito prigovore Polisarija, službenog predstavnika naroda Zapadne Sahare u 

procesu UN-a, Švedska nije zadovoljna ishodom postupka savjetovanja za koji se tvrdi da predstavlja slobodnu i informiranu suglasnost naroda 

Zapadne Sahare. 

Pisani postupak dovršen 17. srpnja 2018. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Provedbena odluka Vijeća (ZVSP) 2018/1016 od 17. srpnja 2018. o provedbi Odluke (ZVSP) 2016/849 

o mjerama ograničavanja protiv Demokratske Narodne Republike Koreje 

SL L 181, 18.7.2018., str. 86-87. 

11045/18 

 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2018/1009 od 17. srpnja 2018. o provedbi Uredbe (EU) 2017/1509 o 

mjerama ograničavanja protiv Demokratske Narodne Republike Koreje 

SL L 181, 18.7.2018., str. 1–2. 

11047/18 
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Pisani postupak dovršen 20. srpnja 2018. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka vijeća (EU) 2018/1107 od 20. srpnja 2018. o potpisivanju, u ime Unije, Sporazuma o 

partnerstvu i suradnji između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike Iraka, 

s druge strane 

SL L 203, 10.8.2018., str. 1-1. 

10209/1/12 REV 1 

 

Pisani postupak dovršen 26. srpnja 2018. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2018/1069 od 26. srpnja 2018. o potpisivanju, u ime Unije, i privremenoj primjeni 

Protokola o provedbi Sporazuma o partnerstvu u ribarstvu između Europske unije i Republike Côte 

d’Ivoirea (2018.-2024.) 

SL L 194, 31.7.2018., str. 1–2. 

10854/18 

Protokol o provedbi Sporazuma o partnerstvu u ribarstvu između Europske unije i Republike Côte 

d'Ivoirea (2018.-2024.) 

SL L 194, 31.7.2018., str. 3-20. 

10856/18 

Uredba Vijeća (EU) 2018/1095 od 26. srpnja 2018. o raspodjeli ribolovnih mogućnosti u skladu s 

Protokolom o provedbi Sporazuma o partnerstvu u ribarstvu između Europske unije i Republike Côte 

d’Ivoirea (2018.-2024.) 

SL L 197, 3.8.2018., str. 1–2. 

10857/18 

Uredba Vijeća (EU) 2018/1070 od 26. srpnja 2018. o izmjeni Uredbe (EU) 2017/1970 o utvrđivanju 

ribolovnih mogućnosti za određene riblje stokove i skupine ribljih stokova u Baltičkome moru za 2018. 

SL L 194, 31.7.2018., str. 21-22. 

11081/18 
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Pisani postupak dovršen 30. srpnja 2018. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2018/1084 od 30. srpnja 2018. o ažuriranju popisa osoba, skupina i subjekata na 

koje se primjenjuju članci 2., 3. i 4. Zajedničkog stajališta 2001/931/ZVSP o primjeni posebnih mjera u 

borbi protiv terorizma i o stavljanju izvan snage Odluke (ZVSP) 2018/475 

SL L 194, 31.7.2018., str. 144-146. 

10744/18 

 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2018/1071 od 30. srpnja 2018. o provedbi članka 2. stavka 3. Uredbe 

(EZ) br. 2580/2001 o posebnim mjerama ograničavanja protiv određenih osoba i subjekata s ciljem 

borbe protiv terorizma i o stavljanju izvan snage Provedbene uredbe (EU) 2018/468 

SL L 194, 31.7.2018., str. 23-26. 

10746/18 
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